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Abstract

Our method is descriptive; based on the connection between lexical units and human
beings' interactions in history. Our instrument is documental; relying on consulting the
dictionary and the history of man. Our work is based on several sciences, and its goal is to
reach what links to the human being in its cultural environment. These sciences are
(multilingual dictionary), then (toponymy), then (ethnography), then at last (historical
biographies). As for the process of research, it begins with the (linguistic side) by proving the
Algerian colloquial word, showing its origin in the Amazigh language, because it has no
counterpart in the Algerian colloquial Arabic, and we support it in Latin and French
languages so that the word could not disappear scientifically in the fog of the colloquial
languages. We continue that by tracing the name of the plant in the (toponymy) scattered
across the Algerian soil, where the plant takes its earthly identity. We add to this the names of

the tribes that accepted to share the same names with the plants and achieved unity between
the two natures; the earthy and the human one. In the end, all this is done by associating the
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name of the plant to (the famous biographies), who achieved the spread and permanence to
the names of those plants.

Key words: Linguistic borrowing, plant names, Tamazight, Algerian colloquial Arabic,
culture.
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253 (198 (= <1 7 (Gils paye 105 A5 sihaias anlyl -18

53 (= ¢l e 1l a2 -19

846 o 2 7 <Gl e 101585 (ibanma sl -20

63 L= b gy igwi g - 21

12 21995 ¢ il Aol Al aaie 1cuigeals Guall e =22

anpad) Zall) pane clsdiie coalihl (A) Lasled) GLSE Zupll il aaes fgaes Glaie 23

39 = 22007 <1 L AN Sla ¢ il

24 -BENTOLILA Fenand (1993). Proverbes berbéres, Paris, Ed. I’Harmattan-Awal, proverbe
N°343, p. 69.

25 - HADDADOU Mohand Akli (2009). Introduction a la littérature berbére, Alger, Haut
Commissariat & I’Amazighité, p. 224.
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78 Lo canii gyl 13k a2 =27

80 L cmsi gayall 13 02 - 28

81 L= cdusis gayall I (b a2 -~ 29

84 La cmsii gayall 13 a2 - 30

ye thaag o(alleay Dlel cclanl AlE Gyl) egusall Guselal) ¢ lall Aabea 1 hpd Heile - 31
435 = 22009 (ANep cilysiias il Auadll s ¢ fhall (s yals ehl a

84 La ¢ lu gaye [l a2 -32

435 o sk gagall Db dle ~33

85 (o et aayall [(305 22 -34

A8 Lo (mlu g Igaw e =35

T97 a2 g el pae Dokl ag 5 S ve dalag bl saaly ilaias aanly) -36
112 94 a il gage 1k a2 =37

132 <130 97 [ cusis o pall 1 3aik a2 38

103 e gayall 13 a2 - 39

107 (o el gage fgamm oldie - 40

690-689 L ¢ (3l aye 1 bph sdile — 41

690 Lo et payall 15 ile - 42

690 Lo et aayall 15 sile - 43
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707 Ga (il gae 10 sile - 45
708-707 o casds payall 1 38 sile — 46
708 (o cansi payall 15 sile - 47
109 (o cand payall 13205 22 - 48

46 Lo et papall Dl a2 - 49

110 (o cansdi papall 1305 a2 - 50
51 J.M.Dallet : Dictionnaire Kabyle-Francais (parler des At-Mangellat, Algérie),
Préface de Salem Chaker, Paris, SELAF, 1982, XL plus 1052 p.

136 La <l gae fgian lie - 52

0o Aelany bl S8l (de) ccuall glad (711 Diaal) ekl (glat) elaie ol - B3
288/2 21414 3 L « pola 3 cugpm ool

Lo M 222 (a 21969-1389 2 Lo Sl i chalall ¢ U dea (st ccgall 1 adlsall - 54
Rl ((82072) ebdll LS) (Y ashhe goad i e tRapally QLA 8 Isaiad) gaall ale el L
vie el b (sl sysly (131 (e 21410 (il ol Raalay Lol daped) Fall Gy S5
LB Gl o5 gallygpuill Tamall usaldll 258 (il Gagyal) 28 85 .69 (a calEY) Adpaa o)
583/2 «3ls aaye 109 ATy ihias anly) - 55

32-31 G a2 ) b JLs Al Gluhall Flaae gy A xe a3l - 56
Gliajlaad) a5 1e a5 .20 Ga «psealll daph gadae cliysll g i o A ue - 57
Ging 3380 Al Bhay Ay (dsai S, Sea sl Zl) (gl eorl) @Yl aesl
((MAL123AXTA8 : jxayall 8)) ¢ ¥ 2ally (oopell GalY) 3 (Ofaldl) dayn dtl adke e
A adlad) Al Arela cbille o all KU de Al 5gKal Taac bl sMILY) Cil) s
24 (= 22013/21434 « N Sy all Qo) and- bl

113 (a el gaye 1522 - 58

116 Lo camii payall 1305 32 — 59

119 Lo canii payall 1305 32 — 60

63 120 G cdusit gapall 135 a2 - 61

121 Lo canii payall 1305 32 — 62

131 Lo canii payall 1305 32 —63

124 (o it o pal) 1305 22 - 64

135 (a causii aapall © 30k 32 - 65

134 (o cansis paal) 13ik3 2 - 66
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134 (o cuii gapall 133 32 - 67
140 = cansis paall 133 a2 - 68
146 145 (a canis gaall 13308 32 - 69
146 = cansis paval) 133 2 - 70
149 o cants aapall 1gi a2 - 71
152 (o cusit el 23k a2 = 72
45 <155 (154 [a canis pajall 13 a2 - 73
74 - Mohand Akli HADDADOU: Introduction a la littérature berbere, Alger, Haut
Commissariat a I’ Amazighité, 2009, p. 106-107.
132 La 3l aae Dgmn ldie =75
il Al ) A58 il el oall A2 Dy Rengis oSl TAagd e (laea- 76
.63 (= <1982 2 L casilly
22 Aaafis e (Ol il Ga JsY) Ciaill (d Gasia G izhe als g as Ol Sisedl= 77
118-117 (a 22002 casysily ill Comll 1y ey cgglren
78 -Y. NACIB, Proverbes et dictons Kabyles, Alger, Ed. Andalousie, 2002, p. 60.
155 o ¢l aage faad a2 - 79
101 La el e fgan ldie — 80
160 L= ¢ils aaye 1aad a2 - 81
125 a3l aae fgan e - 82
160 U= ¢ils aaye 18 22 -83

84 - Inula viscosa (L.) Aiton./ (YDittrichia viscosa (L.) Greuter). (The Structural

Abbreviations of Acid): Family: Asteraceae. 9-ISOBUTYROYLOXY-NEROLIDOL (3-
HYDROXY-3,7,11-TRIMETHYLDODECA-1,6E,10-TRIEN-9-YL ISOBUTYRATE). 9-
(20-METHYLBUTYROYLOXY)-NEROLIDOL (3-HYDROXY-3,7,11-
TRIMETHYLDODECA-1,6E,10-TRIEN-9-YL.2-METHYLBUTYRATE). 9-
PROPIONYLOXY-NEROLIDOL (3-HYDROXY-3,7,11-TRIMETHYLDODECA-1,6E,10-
TRIEN- 9-YL PROPIONATE). References: 1. J.F. Sanz, C. Ferrando, J.A. Marco,
Phytochemistry 30(11), 3653 (1991)

86 - Marrubium Vulgare: Family: Lamiaceae. Seed and Pericarp: Mass of 1,000, g: 0.8. Qil,

% dry wt: 35.1. HBr uptake, as C18 acid, %: 0.3. References : 1. F.R. Earle, Q. Jones, Econ.
Bot. 16(4), 221 (1962). Shakhnoza S. Azimova, Anna I. Glushenkova in Lipids, Lipophilic
Components and Essential Oils from Plant Sources, (2012), pp 431-431
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